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بخش ١٧
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ظهر، پاسبان نهار را در همان�جا كـه نشسته بودم آورد و جلو�م گذاشت و رفت. نهار را
خـوردم و پتـو را ســفت�تر به خـودم پ2ـچــ2ـدم و در گـرمـائى كـه در اثر خــوردن غـذا در بدنم
ا�جـاد شــده بود چشـمـانـم گـرم شـد و خـوابـم گـرفت. همـان�طـور نشـسـتـه چـرت زدم. وقـتى
ب2دار شدم د�دم �ك�برى افتاده�ام و گردنم درد�گرفته است. حوله�ام هم از سرم باز شده و
دماغم از سرمـا گرفته است. برخاسـتم و گردنم را مال2دم و درست نشـستم و دوباره پتو را
دور تنم مــرتب كــردم. كـشــ2ك پاســبـان قــبلى عــوض شـده بـود و پاسـبــان جــد�د كـه گــو�ا
مــاجـراى مــرا نمى�دانست با من كــارى نداشت و مــواظب رفــتـار د�گران با مـن نبـود. وقــتى
پاسبـان به�ح2اط رفت، �كى از زندان2ان، كـه جوان بالا�بلند� و خوشـروئى بود آمد كنار دست

من نشست و با لبخند سلام و احوال پرسى كرد و گفت:
«ما نوكر هرچى زندانى س2اسىِ با معرفت2م.»

من هم با او خوش و بش كردم و گفتم:
«ما هم نوكر شما هست2م. ما به خاطر مردم به زندان افتاده�ا�م.»

بعــد او نگاهى بـه اطراف انداخت و بســتــه�اى را كـه در دست داشـت كنار من گــذاشت و
گفت:

«قابل شما را ندارد.»
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تا آمـدم بپـرسـم كـه ا�ن بسـتـه چ2ـست؟ رفــ2ـقش كـه جلوى در حـ2ـاط ا�ـسـتـاده بود به او
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علامت داد و او فوراً برخاست و به سرعت از كنار من دور شـد. با رفتن او، پاسبان نگهبان،
از حـ2اط وارد بند شـد و باز بدون آن�كـه به من نگاهى بكند بى�تـفاوت از كنارم گـذشت. در
فـرصــتى كـه پ2ــدا كـردم بســتـه را در ز�ر پتــو باز كـردم. و د�دم �ك بســتـه ســ2گار زر، �ك
بسـته كـبر�ـت، �ك اسكناس پنج تومـانى، چندتا آب نبات، �ـك س2ب و �ك پرتقـال در آن
است. س2گار را برداشـتم و �كى آتش زدم و بعد �ك آب�نبـات در دهان گذاشتم و بقـ2ه را
دوباره بسـتـم. هر چه نگاه مى�كـردم د�ـگر از آن جـوانك خـبــرى نبـود. در فـرصـتـى رفـتم و
ســرى به حــ2ــاط زدم. حــ2ـاطِ كــوچكِ ســه گــوشى بود كــه �ك درخـت كج و كــوله داشت و
برف�هاى كـــهنه در گـــوشــه و كنارش مـــانده بود و زنـدانى�ها راه نمـى�رفــتند، بـلكه گُلـه گُله
ا�ســتــاده بـودند و از ســرمــا، مــرتب روى برف پا مـى�كــوب2ــدند. و برف�هـاى كــپــه شــده] ز�ر

پاى�شان ل2ز و براق شده بود.
تا شب، با دارائـى ارزش�مندم در آن تنهــائى كلى حــال كــردم. فـقـط سـ2گـار و پول برا�م
باقى مانده بود. آن جوانك را �ك بار د�گر، شب، وقتى همـان نگهبان پ2ش از ظهر دوباره
آن�جا بود د�دم كه ا�ن بار از ترس پاسبان به من نـزد�ك نشد. بعد از شام �كى دو س2گار
د�گر روشن كردم و ساعت نه كه وقت قانونى خواب بود و پاسبان�ها داد�زدند و همه را به
اتاق�هاى�شان فرستادند، من دشكم را روى همان سطح كث2_ راهرو، پهن كردم و ملافه را
روى آن كـش2ـدم و به ز�ر پتـو رفـتم. هوا آن�قدر سـرد بود كـه مجـبـور شدم ز�ر پتـو چمـبله
شـوم تـا خـودم را گــرم كنم. امـا هنـوز بدنم گـرم نـشـده بود كــه د�دم همـان پـاسـبــان آمـد و

گفت:
«پا شو و وسائلت را جمع كن ب2ا.»

بلند شــدم و لحــاف و دشُكم را جـمـع كـردم و بســتم و دنبـال او راه افــتـادم. مــرا به دفــتـر
نگهبانى برد. افسر كش2ك كه گو�ا تـازه براى سركشى به آن�جا آمده بود نام و مشخصات

مرا پرس2د و روى �ك ورقه] كاغذ چ2زهائى را �ادداشت كرد و گفت:
«�ك پتو بده2د به ا�ن.»
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خوشـحال شـدم كه �ك پتـوى اضافه خـواهم داشت و با آن مى�توانم راحت بخـوابم. بعد
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به پاســبــان گــفت كــه مــرا به بـند برگــرداند. وقــتى خــواســتم وســائلـم را بردارم و برگــردم،
پاسبان مانع من شد و گفت:

«آن�ها را بگذار زم2ن.»
وسائل را به زم2ن گذاشتم. گفت

«جورابت را هم در آر و با حوله�ات بگذار توى وسائلت.»
بعد مرا با هـمان �ك پتوى سربازى به بند برگـرداند و جلوى مستراح كـه رس2د، درست
در محلى كـه از رفت و آمد زندانى�ها خ2س و لجنى بود، و بوى تند شاش مـى�داد ا�ستاد و

گفت:
«هم2ن�جا بخواب.»

گفتم:
«ا�ن�جا كه خ2س است. بالا�ش هم كه باز است. من ا�ن�جا تا صبح از سرما مى�م2رم.»

با تشر گفت:
«بگ2ر بخواب حرف نزن.»

د�دم اگــر به اعــتــراض ادامــه بدهـم مــمكن است در آن ســرمــا كــتك هم بـخــورم. ناچار
سرپا، طورى كه بـدنم با كثافت و خ2سى آن�جـا تماس پ2دا نكند نشسـتم و پتو را دور تن و

سرم كش2دم. چند لحظه بعد دوباره پاسبان آمد و گفت:
«مگر نگفتم بخواب؟»

بلند شـدم و در حالى�كـه پاسبـان براندازم مى�كـرد پتو را روى زمـ2ن خ2س پهن كـردم و
روى آن دراز كـشـ2دم و ن2ـمـه] د�گرش را رو�م انداخـتم. از لج پاسـبـان اصـلاً به سرمـا مـحل
نگذاشتم و بدون آن�كـه بدنم را جمع كنم، صاف دراز كـش2دم و حتى به سـاق پاها�م كه از
ز�ر پتـو بـ2ـرون مـانده بود بى�اعــتنا مـاندم. پاسـبــان چند بار رفت و آمـد و هربـار به من نگاه
كـرد و عاقـبت به�نگهـبانى رفـت و د�گر در ن2امـد. وقـتى رفت، مدتى به بـندِ خالى زندان كـه
رفت و آمـدى در آن به چشم نمى�خورد نگـاه كردم و د�دم كـمرم بد جـورى دارد از سرمـا

¥∞π

مى�شكند. به نـاچار در خـودم جـمع شـدم و پتـو را سـفت دورم پ2ـچـ2ـدم. ولى فـا�ده نداشت.
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آن پتو به�ه2چ�وجه نـمى�توانست مرا گرم كند. ب2شتـر از همه، سرم كه به نداشـتن مو عادت
نداشت �خ كرده بود و درد مى�كرد و دمـاغم هم به شدت ك2پ بود. هر چه از ا�ن دنده به
آن دنده مى�شـدم بدتر سـردم مى�شـد و سـرمـاى زم2ن خـ2س از اعـمـاق سـ2ـمان سـخـتى كـه
ز�رم بود به بدنم نفوذ مى�كرد و طاقت مرا مى�بر�د. بلند شدم و نشستم. و شروع كردم به

مال2دن پاها و بدنم. كمى كه آرام گرفتم دوباره رفتم ز�ر پتو و سر و كله�ام را پوشاندم.
صبح، سـرى دردناك، دماغى به شـدت ك2پ، صـورتى از سرما كـرخ شده، بدنى لهـ2ده و
كـوفتـه و چشـمـانى سرخ و سـوزان داشـتم و گلو�م مى�سـوخت. انگار گلو�م به خـاك آلوده
بود و هرچـه آب دهانم را فــرو�مى�دادم حـــالتش برطرف نـمى�شــد. حــالم به شـــدت بد بود.

حتى روده�ها�م درد مى�كرد و ناى حركت نداشتم.
وقـتـى نگهـبــان بند عــوض شـد، آن جـوانـك كـه ا�رج نام داشـت، آمـد و برا�م �ك لـ2ـوان
بزرگ چاى آورد كه در آن لحظه مانند نوش�دارو بود. با سر و كله] گرفته و صدائى خفه از
او تشكر كردم و خواستم كه �كى دو قرص سـرما خوردگى به من برساند. گفت «چَشم» و
بى درنگ غــ2ــبش زد. و چـند لحظه بعــد بـا دوتا قــرص و �ك ل2ــوان آب گــرم به ســوى من
برگـشت. قـرص�ها را گـرفـتم و خـوردم و از او خـواسـتم اگـر مى�تواند �ك پل2ـور و دو جـفت
جوراب برا�م ب2ـاورد. رفت و فوراً �ك پل2ور و �ك شلوار گـشاد مردانه و دو جـفت جوراب
كلفت آورد و به من داد. لبـاس�ها را پوشـ2دم و پتـو را دورم پ2چـ2ـدم و كنار د�وار نشسـتم.
او باز برا�م چاى، سـ2گار، آب نبـات، پرتقـال و ب2ـسكو�ـت آورد. بعد از او خـواسـتم كـه اگـر
مى�تواند �ك كاغذ و �ك خودكار به من برساند. گـفت كه كاغذ در بند پ2دا نمى�شود. ولى
خـودكار دارد. بـراى گرفـتن كـاغذ بـا�د به نگهـبانى رجـوع مى�كـرد. ولى گـفتم كـه ن2ـازى به

ا�ن كار ندارد.
در فكـر بودم كــه بـه هر صـــورت كــه شـــده به وضـــعى كـــه برا�ـم به وجــود آورده بـودند
اعتـراض كنم. و با�د اعتـراض مى�كردم. به فكرم رسـ2د كـه بروم و ع2نكم را كـه در وسائلم
بود به بهانه] ا�ن�كـه چشمم جائى را نمى�ب2ند بگ2ـرم، ش2شـه�اش را بشكنم و رگ دستم را با
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آن بزنـم و به ا�ـن وســــ2ـله بـه آن وضــــعـــــ2ـت اعــــتـــــراض كنـم. ز�را راه�هـاى د�گـر به نـظرم
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غ2رعـملى و بى�فا�ده مى�آمد. اعتـصاب غذا را مى�توانستند با كـتك زدن بشكنند، و نوشتن
نامه به�دادرسى ارتش هم نمى�توانست تاث2ر فورى داشته باشد.

در همـــ2ن فكرهـا بودم كــه �ك پـاســبـــان آمــد و مــرا بـه�نگهــبـــانى برد. در آن�جـــا دوباره
وسـائـلم را تحـو�ل دادنـد و مـرا از آن بند به بنـد مـوقت ســ2ـاسى بردند. هـمـ2ن�كـه بـه آن�جـا
رسـ2ـدم، مـثل غـر�قـى بودم كـه از در�ا به سـاحل نجـات رسـ2ـده بـاشـد. بچـه�ها فـوراً دورم را
گرفتـند و با انواع چاى و آب گرم و لباس�هاى پشمى و جـوراب و كلاه پشمى و غ2ـره حالم
را جـا آوردند و در انبوهى از پتـو مرا خـواباندند و با قـرص و شربت و داروهاى د�گر حـالم

را خوب كردند.
روز بعـــد دوباره ســرحـــال بودم و با بچـــه�ها گپ مى�زدم و شـــرح مــاجـــراها را مى�دادم و
به�دنبـال شـكل اعـتـراضى منـاسب مى�گـشـتم. عــاقـبت به ا�ن نتــ2ـجـه رسـ2ــدم كـه به�دادرسى

ارتش نامه بنو�سم و به ا�ن رفتار مسئول2ن زندان به شدت اعتراض كنم.
نامـه�اى نوشـتم و بـه�نگهـبـانى دادم و حـدس هم زدم كـه به�زودى مـرا مـى�برند و حـسـابى
مى�زنند. و بلافـاصله حدسم �درسـت از آب درآمد. بعـد از ظهر آمـدند سراغم و دوباره مـرا
با لبـــاس نازك زندان و دم�پـائى و بدون جــوراب بـه ز�ر هشت و از آن�جـــا به آســا�ـش�گــاه

پاسبان�ها بردند.
آسـا�ش�گـاه پاسـبان�ها بزرگ و تـار�ك و پر از تخت�هاى دو طبـقـه] ت2ره و پـتوهاى سـ2ـاه
بود و تنها راهروهاى بار�كى ب2ن تخت�ها وجود داشت. اما جلوى پـنجره] بلند سمت ح2اط،
�ك محوطه] چهار گوش باز بود كه مرا به آن�جـا بردند. بعد دو پاسبان گردن كلفت آمدند
و �كى�شـان پر�د پشـتم و دست�ها�م را از پشت پ2ـچاند و آن �كى با �ـك دستنبـد آن�ها را
از پشت كت_ به هم رسـاند و دست�بند قپانى زد. قـبل از آن، خ2لى در باره] دستبند�قـپانى و
درد وحــــشـــتـناك آن شـن2ــــده بودم، ولى در آن لـحظـه به�راســــتى در�افــــتـم كـــه چـنان درد
وحــشــتنـاكى به ه2چ�وجــه قـــابل تحــمل ن2ـــست. برخى از بچــه�هـا به دل2ل باز بـودن مــفــاصل
كـــــت_�هـا و بازوهـا، دست�هـاى�شــــان بـه ســــادگـى از پشـت به هـم مى�رســـــ2ـــــد و در حـــــالت

¥±±

دست�بند�قپانى درد چندان ز�ادى را تحمل نمى�كردند.
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ولى سـاخـتــمـان اسـتـخـوانى و مـفــصلى كـت_�ها و بازوهاى مـن طورى بود كـه در اثر زدن
دست�بنـد قـپــانى، فــشــار طاقت�بُرى بر آن�ها وارد مـى�آمـد و حس مـى�كـردم كــتــفم دارد از
پشت مى�شكنـد و مفـصل�ها�ـم مى�خواهـد ز�ر فـشار از هم جـدا شـود. در همـان حـال مـرا به
زم2ن كوب2ـدند و پاها�م را در حلقه] طنابى كه به�صـورت ن2م�دا�ره] كوچكى وسط �ك چوب
كلفـت تعــبـــ2ــه شــده بـود انداخــتنـد و با چرخــانـدن چوب، حلقـــه را تنگ كـــردند و چوب را
آن�قدر بالا كشـ2دند كه تنها كت_�هاى بستـه�ام روى زم2ن ماند. مانند �ك گوسـفند آو�خته
شده بودم و ز�ر فشار وزن بدنم قدرت تكان خـوردن نداشتم. حتى نمى�توانستم زانوها�م
را خم كنـم و ك_ پاها�م را ز�ر ضــربه�هـاى آتشــ2ن باطوم�ها حــركت بـدهم. چند پاســبــان،
بى�رحـــمــانه و با غـــ2ض مــرا مـى�زدند. باطوم�هاى�شـــان را پشت ســـر هم و بدون انقـطاع و با
چنان ضــربى مى�كـوب2ــدند كـه در همــان دقـ2ـقــه] اول ك_ پاها�م تركــ2ـد و خـون راه افــتـاد و
فــر�اد مــرا به آسـمــان رســاند. �كى از پاســبــان�ها كــه نمى�دانست من كــه هســتم و چه�كــار
كرده�ام، از تخت پائ2ـن آمده بود و به من لگد مى�زد. چند پاسـبانِ عرق�گـ2ر به�تن هم روى

تخت�ها نشسته بودند و مى�خند�دند.
وقــتى ولم كــردند نعش بـى�حـركــتى بودم كــه حــتى نمى�تـوانســتم بلند�شــوم تا دســتــبند
قـپـانى�ام را بـگشـا�ند. با باز شـدن دســتـبند، اسـتـخـوان�هاى كــتـفم نمى�پ2ـچـ2ــد و مـثل آن�كـه
خشك شـده باشد، بازوها�م به جاى خود باز�نمـى�گشت. به واقع، تنها كسـانى كه ساختـمان
اسـتــخـوانى و مـفــصلى كَت و كـول�شــان مـثل من خـشـك و چقِِـر باشـد، مى�فــهـمند كــه چن2ن
دردى چه مــعنى�اى دارد. درد مـفــصل�ها آن�قــدر شـد�د بـود كـه درد باطوم بـر ك_ پا�م در

مقابل آن نمودى نداشت.
بعـد دست�هـا�م را از پشت، به صـورت مـعـمــولى دست�بند زدند، و به ب2ــرون از مـحـوطه
زندان بردند. �ك سـرگـرد شـهـربانى كـه بعـداً فـهمـ2ـدم �حـ2ـائى نام دارد، و رئ2س قـرارگـاه
زندان قصر و در واقع رئ2س ن2روى ضد�شورش و رئ2س نگهـبانى�ها ست در ح2اط ا�ستاده
بود. تا مــرا د�د، بدون آن�كــه سـخنى بگـو�د، چپ و راست چند ســ2لىِ مـحـكم كـوب2ــد توى

¥±≤

صورتم و بعد گفت:
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«حالا به دادرسى ارتش شكا�ت مى�كنى؟ نفست را مى�گ2رم.»
گفتم:

«من از حقوقم دفاع كرده�ام.»
گفت:

«حالا مى�ب2ن2م دفاع از حقوق �عنى چه! ببر�دش!»
مـرا به زندان انـفـرادى قـصـر بردند. اتـاق نگهـبـانى عــبـارت از فـضـاى خــالى�اى بود با �ك
ن2ـمكت و چند صندلى. همـ2ن�كه وارد شـدم د�دم دو پاسبـان �ُقُـورِ نخراشـ2ده آن�جـا منتظر
من هسـتند. آن�ها چـهـره�هاى كـر�ه و پر از چاله�چوله و لك و پ2ـس داشـتند و تا مـرا د�دند

به خنده گفتند:
«به به. بلاخره آقا را آوردند!»

و �كى�شان محكم زد تـخت س2نه�ام و مرا به زم2ن كوب2ـد و آن��كى، فوراً چوب فلكى را
كه آمـاده كنار د�وار گـذاشته بود بـرداشت و پاهاى مرا به چالاكى در حلقـه] طناب انداخت،
و با چرخـاندن چوب، طناب را سفت كـرد و پاهاى مرا بالا كـش2ـد و ضربه�هاى باطـوم شروع
به فــــرودآمــــدن كــــرد. باز كـ_ پاهـاى من شــــروع كــــرد از درد ســــوخــــتن و من بـاز نعــــره

مى�كش2دم و به�خود مى�پ2چ2دم.
خـوب كـه مــرا زدند، لبـاس�ها�م رادر آوردند و تـمـام تنم را بازرسى كـردنـد و �كى�شـان
دســتش را بر پشــتـم گـذاشـت و با فــشــار مـرا خـم كــرد، لمــبـرهـا�م را از هم گــشــود و توى
سـوراخ پشتم را نگاه كـرد و بعـد همان�طور لخت چند ضـربه] باطوم به پر و پا�م زدند و مـرا
دواندند و بعــد ولم كـردن كــه لبـاس بپــوشم. از سـرمــا و التـهـاب و كــتكى كـه خــورده بودم

مى�لرز�دم، ساكت بودم و نفرتم را در دل انبار مى�كردم.
مــرا به سـلولى انداخــتـند كــه تنهـــا �ك ز�لوى خـــ2س ك_ آن بود. �ك پـتــوى شق و رقِ
بى�پشم و پ2له هم كـه پر از لكه�هاى خـون و كثـافت بود به عنوان روانداز به من دادند و در

را بستند.

¥±≥

تا مــدتى گــ2ج بودم. ســرم، تنم، پاها و دست�ها�ـم و حـتى حـس�ها و جـان و وجــودم درد
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مى�كـرد. سـردم بود. چ2ـزى را نمى�د�دم. تار�ك بـود. تنهـا از سـوراخىِ بالاى در نور اندكى
بدرون مى�تـاب2ــد. حــالم خــوب نبــود. ولـى روحــ2ــه�ام را اصــلاً نبــاخــتــه بودم. براى اولـ2ن بار
احـــســــاس مى�كـــردم د�ـگر از كـــتك�هـاى آن�ها وحـــشـت ندارم. براى اولـ2ن بار احــــســـاس
مى�كردم د�گر از ه2چ چ2ـز وحشت ندارم. حالا د�گر تنهـا رنج تن را مى�فهم2ـدم و نفرت و
انزجارى را كـه در وجودم ورم مى�كرد. و ناسـزا بود كه به�زم2ـن و زمان و هر�چه حكومت و
هر�چه شـاه و هر�چه وز�ر و وكـ2ل مى�دادم. از درد و سـرما بدبخت شـده بودم. ولى، داشـتم
ســـوراخ عـــالم را پـاره مى�كـــردم. ا�ن �ـك تحـــول بـود. بى�آن�كـــه در تمـــام طـول ا�ن مـــدت
متوجه�اش شده باشم، د�دم كه قادر شـده�ام حتى در شرا�ط تلخ و طاقت�فرسا ن2ز خودم را
پ2ـدا كنم. د�ـدم آن�همـه عـشق ورز�دن، آن�همـه تلاش، آن�همــه دو�دن و كـتك خـوردن و
تنهـائى كـشـ2ـدن و هم�دلى كـردن و خـواندن، عـاقـبـت از من آدم د�گرى سـاخـتـه است. من
بودم، و مى�د�دم كه «طاقت داشتن» چ2زى ن2ست كه از اول در تن و جان آدم نهفته باشد.
مى�فــهـمـ2ــدم كـه مى�شــود حـتى خـدا بـود. و من داشـتم بالا مـى�رفـتم و شـعـله مى�كـشــ2ـدم و
سلولم را به ه2چ مى�گرفتم، و د�گر نه در و نه د�وار و نه سرمـاى هوا و نه تن�پوش حق2ر و
نازكى كه داشـتم، ه2چ�كدام مانعى براى پروازم نبود. تب كـرده بودم و فكر مى�كردم دارم
مى�مـــ2ــرم. در آن دم مى�مـُـردم و بـاز زاده مى�شــدم. خــواب نـبــودم، ولى مى�د�ـدم تنم دارد
مى�ســوزد و د�وارها نـازك و شـفــاف شــده�اند. ســرد بود. بدجــورى ســرد بود. خــودم را در
رشـتـه�هاى انبـوه امــواج نورى مى�د�دم كـه تنم را مى�سـوزاند و از هـمـه] وجـودم مى�گـذشت.
مــثـل شــ2ــشـــه بودم. مى�د�ـدم تن آدمى به جـــانش شــر�_ اسـت، و شــعـــر تار و پودم را در

مى�نوردد.
نمى�دانم چقدر طول كش2د، نمى�دانم خـواب بودم �ا بى�هوش، فقط احساس كردم ب2ش
از حـد، قــدرتِ د�دم را از دست داده�ام و شـبى تار�ـك در پ2ش چشم دارم. نگهــبـان ظرف
غـذا را توى سلول انداختـه و رفـته بود. تازه فـهـم2ـدم كه براى چنـد ساعت از حـال رفتـه�ام و

سردى هوا ب2دارم كرده است.

¥±¥

برخــاسـتم و د�ـدم نمى�توانم از ســرمـا شــام بخــورم. برنج �خ زده�اى توى كــاسـه بود كــه
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وقـتى آن را كج كـردم نر�خت. سلولم جـهنمى بود كـه از سـرما�ـش مى�سوخـتم. از سـوراخ
روى در نگاهـى به ب2ــرون انداخــتم. كــسى در راهرو نـبـود. �ـك پنجــره] ســراســرى بر بالاى
د�وار روبروئى راهرو وجـود داشت كه بـه ح2ـاط باز مى�شد و آن�ها عـمـداً تمام در�چـه�هاى
آن�را باز گـذاشتـه بودند تا هواى سـلول�ها سرد شـود. پتـو را دورم پ2ـچ2ـدم و به د�وار تك2ـه
دادم. اما سـرماى د�وار سـ2مانى بـه تنم نفوذ مى�كرد و مـجبـورم مى�ساخت كـه از آن فاصله
بگ2ــرم. تمــام اندامم مى�لرز�ـد. شـروع كــردم به درجــا زدن. ز�لوى ز�ر پا�ـم �خ زده بود و
مــزاحــمم مى�شــد. ك_ پا�ـم مــجـروح بـود و مى ســوخت. ز�لو را كـنار زدم وبر ك_ ســرد و
ســـ2ــمـــانىِ سـلول درجــا دو�ـدم. در تار�كـى و هواى منجـــمـــد، حــتـى بخـــار از دهانم ب2ـــرون
نمى�آمــد. سلول�هاى د�گر از شـدت ســرمـا در سكوتى مــرگـبـار فــرورفـتـه بودند. شــا�د هم
كـسى در�آن�ها نبـود. و من فقـط صداى هو�هوى نفـس و پا كوب2ـدن خـودم را در آن سكوت
مى�شـن2ـــدم. در�جــــا زدن ن2ـــز گـــرمـم نمى�كــــرد. امـــاچاره�اى نـبـــود. اگـــر تسـل2م مـى�شـــدم و
مى�خـواب2ـدم مـمكن بود �خ بزنم و بـلائى به سـرم ب2ـا�د. بنابرا�ن درجـا زدم و دو�دم، درجـا
زدم و دو�دم. درجــا زدم و دو�دم. �ـك ســربالائى را گــرفــتم و هِـى رفــتم و آمــدم، رفــتم و
آمــدم. ثـان2ــه�هـا و گــام�ها�ـم را شــمــردم. دو�ـدم و آن�قــدر در �ك آهـنگِ �ك�نواخـتِ گــرم

كننده دو�دم و رفتم و آمدم كه ب2ش از دو ساعت گذشت و من خ2س عرق شدم.
وقــتى ا�ســتــادم د�ـگر نه ز�لوى �ـخ زده�ام ســرد بود و نه د�وار و نـه حس مى�كــردم كــه
اصــلاً زمــســتــان است. داغ بودم و اگــر روى ز�لو مى�نـشـســتـم �خش آب مى�شــد. با خــ2ــال
راحت نشــسـتم و غـذا�ـم را خـوردم. با�د غــذا مى�خـوردم. با�د هر ذره] انـرژى را براى گـرم
نگه�داشتنم بكار مى�گـرفتم. در آن حالت آن�قـدر گرمم بود كه حـتى مى�توانستم پاها�م را
دراز كنم. ولى ا�ن�كـار را نكردم. به ذره ذره] گـرمـاى بدنم ن2ـاز داشتم و با�ـد آن را ذخ2ـره
مى�كـردم. مى�دانستم هـم2ن�كـه بدنم سرد شـود دوباره مـاجرا شـروع خـواهد شد. به همـ2ن
دل2ل بعـد از خـوردن غـذا خودم را با پتـو پوشـاندم و رفـتم لاى ز�لوى خـ2س. ز�لو با آن�كـه
خ2س بود، ولى به هر حـال مى�توانست در دراز مدت مرا گرم كند و گـرما را نگه�دارد. ز�ر
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پتـو و ز�لو، تحت تاث2ر گـرماى بدنم و غـذائى كه خـورده بودم پلك�ها�م سنگ2ن شـده بود.
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خـسـتـه بودم و اگـر خـوابم مـى�برد خـ2لى خـوب بود. از گـرمـائى كـه ز�ر پـتـو و ز�لو در بدنم
پ2چـ2ده بود لذت مى�بردم و هر چند نگران بودم كـه چ2زى طول نخـواهد كش2ـد كه دوباره
سـردم بشـود، ولى آن دم غن2ـمت بود. با كـ2ِ_ در خـودم جمع شـدم و از خـوشى از درون و
ب2ـرون به�خـودم فـشـار آوردم و كـوشـ2ـدم بخـوابـم. تمـام آن مـدتى كـه در قـصـر بودم هرگـز
فرصت ن2ـافته بودم كه در دن2ـاى خ2الات غـوطه�اى بزنم. و در آن لحظه مى�د�دم كه در آن
تنهــائىِ دوباره، فـرصت آن را �افــتـه�ام كـه از شلـوغىِ ب2ش از �ك سـالـى كـه در مـ2ــان جـمع
گـذرانده بودم فاصله بگ2ـرم و به قضـاوت در باره خـودم، حاصل كـارها�م و شرا�طى كـه در
آن بودم ب2ند�شم. آدم وقتـى در شرا�ط شلوغ و پر رفت و آمد و پر مـشغله قرار�مى�گـ2رد،
فــرصت و فــراغـتِ ارز�ابى وضع خــودش را نمـى��ابد. ولى در آن دم، فــرصـت آن را �افــتــه
بودم كه به ارز�ـابىِ تمام مدتى كـه در زندان قصـر بودم دست بزنم. به ارز�ابىِ پ2ش از آن
ن2ـز دست به زنم و به ارز�ابى تمام مـدتى كـه در زندان بودم بپردازم، �اد كـرامت و خسـرو
�ك دم بـ2ــا�د و از ذهـنم بگذرد و بـه همـــان چند�روز نگـاه ب2ندازم و حـــاصل كـــارم را از آن
اعــتــصــاب مـلاقــات هـم ارز�ابى كنم. حــتى �ـاد آن پاســبـان كــه بـه من لگد مى�زد افــتــادم و
فكركــردم او چه شناخـتـى از من مى�توانست داشــتـه باشـد و چـه مى�دانست كـه من چـه�كـار
كـرده�ام كه به آن شكل وسط اسـتراحـت ب2ن نگهبـانى�اش از تخت پائ2ن آمـده بود و به من
لگد مى�زد؟ او كــه حـتـى مـوقع اســتـراحت نمـى�توانست شلوار و پوتـ2نش را هم درآورد، از
ا�ن نـظام چه د�ـده بود كـــه چـن2ن نـفـــرتى نـســـبت بـه زندان2ــــان ابراز مى�كــــرد؟ و اصـــلاً آن
پاسـبـان�ها چطور مى�توانسـتنـد در آسا�ـش�گاهـى به سـر ببـرند كـه مـحل شكنجـه زندان هم

بود؟
از خــواب ب2ـــدار شــدم و د�دم دوباره ســردم شـــده است. كــمى در خــودم جـــمع شــدم و
كوش2ـدم دوباره بخوابم. اما نمى�شد. تمام سـوراخ�سمبه�ها را پوشاندم كـه سرما به ز�ر ز�لو
و پتو�م ن2ـا�د، ولى باز سرد بود و از دردِ كمر و درد اسـتخوان نمى�شد خـواب2د. ب2ش از آن
خسـته بودم كه بلند شـوم و دوباره بدوم. سربالائى�اى هم كـه پ2ش رو داشتم و با�د در آن
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مى�دو�ـدم رغـــبـــتـى در من به�وجــــود نمى�آورد. امــــا باز داشــــتم همــــان�جـــا ز�ر پـتـــو در آن
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مى�دو�دم. همــان ز�ر به پـر و پا�م دست كــشـ2ــدم كـه گــرم شــوم و دوباره در خـودم جــمع
شدم و خواب2دم. اما باز ب2دار شدم و حس كردم ب2ش از چند ثان2ه نخواب2ده�ام. باز خواب2دم
و باز ب2ـدار شــدم. خـ2لى خـسـتــه بودم و د�گر حـتى نا نـداشـتم از جـا�م برخــ2ـزم. ولى د�دم
نمى�شــود. بلند شــدم و در زدم. در باز بود. در را هول دادم و آمــدم ب2ـرون. رفــتم و از �ك
در وارد شـدم و د�دم پـشت آن�جـا �ك هتل است. هـتل كـامـلاً آشنـا به نظرم مى�رسـ2ــد. امـا
هرچه مى�كـردم نامش به �ادم نمى�آمـد. هواى سـالن ورودى هتل گـرم و دلپـذ�ر بود. روى
�ك مبل نرم و راحت نـشستم. آدم�هاى ز�ادى مى�آمـدند و مى�رفتند ولى كـسى به من كار
نداشـت. به نظر مـى�آمــد جـــشن عـــروسى باشـــد. ولى از عــروس و دامـــاد خـــبــرى نبـــود. از
گـارسـونى كـه �ك سـ2ـنى مى�گـرداند �ك ل2ـوان و�سكى گـرفــتم و آرام شـروع به نوشـ2ـدن
كـردم. �ك�هو د�دم، برادرم حـسـ2ن سـماكـار، و ابراه2م فـروزش، رئ2س قـسـمت سـ2نمـائى
كـانون پرورش فكـرى و چندتا د�گر از كـارمنـدان و دوسـتـان اوهم آن�جـا هسـتـند. ابراه2م
فـــروزش تـا مـــرا د�د به ســــو�م آمـــد. بـچـــه�هاى د�گـر هم دورم جـــمـع شـــدند. همــــه] آن�ها
ا�سـتادند و مـرا كـه روى مبل نشـسـته بودم نگاه كـردند. فـروزش گفت؛ «اِ، تو كـه در زندان
بودى، چى شد آمـدى ب2رون؟» تا ا�ن حـرف را زد، د�دم رنگش پر�د. رنگ آن�هاى د�گر
هم پر�د. رنـگ در و د�وار و اثاث2ــه] آن�جـا هم پـر�د. همـه�چـ2ـز رنگ خــود را از دست داد و

�واش �واش سف2د و سرد شد. از خواب پر�دم و د�دم از سرما دارم مى�لرزم.
صــبح باز حــالم خــراب بود. به هـزار بدبخــتى توانســتــه بودم، با �ك لـحظه خــواب و �ك
لحظه بـ2ـدارى شب را بـه صـبح برســانم و خــوش�حـال بـودم كـه بلاخــره شب گــذشـتــه بود و
اندكى هوا گـرم�تر به نظر مى�رسـ2د و گـرچه باز نمى�توانستم بـخوابم، ولى مى�توانسـتم ز�ر

پتو بمانم و نلرزم.
ده روز در آن سلول مــاندم. از روز دوم بـه بعــد، �ا هوا گــرم�تر شــده بود و �ا من عــادت
كـرده بودم. در هر صــورت د�گر مـثل آن شب از ســرمـا عـذاب نمى�كـشــ2ـدم. �كى دو روز
بعد ز�لو هم خـشك شد. پاسبـان�ها عمداً ز�لو را خـ2س كرده بودند كه مـرا اذ�ت كنند. اما
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با خـشك شـدن آن و گرمـتـر شـدن هوا، د�گر آن ناراحـتى�ها به سـراغم ن2ـامد. به خـصـوص
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كـه ب2ش از ن2ـمى از روز را به حـالت درجـا مى�دو�دم و چنـان خودم را خـسـتـه مى�كـردم كـه
بتوانم راحت بـخوابم. وقتى خـوابم تنظ2م شد و بدنم به سـرماى سلول عـادت كرد و اندكى
وضعم بهبود �افت، به فكر افتادم كه باز به آن وضـع اعتراض كنم. منتهى ا�ن بار با احت2اط
ب2شترى با�د حـركت مى�كردم كه ز�اد كتك نخورم و �ا اذ�ت نشـوم. تنها كارى كه در آن
شرا�ط مى�شد كـرد اعتصاب غـذا بود. ولى امكان داشت كه به�محض اطلاع از اعتـصاب غذا
مـرا بـبـرند بزنـند و اعـتــصـابم را بشـكنند. از ا�ن رو، از روز چهــارم تصـمــ2م گـرفــتم كــه غـذا
نخورم؛ ولى بعـد از پانزده روز اعتصـابم را اعلام كنم. ز�را حدس مى�زدم كـه در ا�ن مدت

آن�قدر ضع2_ مى�شوم كه آن�ها نمى�توانند مرا بزنند و اعتصابم را بشكنند.
از ظهــر روز چهــارم اعــتــصــاب را شــروع كــردم. ظهــر كــه غــذا را آوردند نخــوردم. ولى
نمى�با�ست مى�گـذاشتم بفهـمند كه چ2ـزى از آن غذا را نخـورده�ام. به هم2ن خاطـر با قاشق
غذا را ز�ر و رو كردم كـه خورده شده به نظر آ�د و موقع رفـتن به دست�شوئى آن را بردم
و خـالـى كـردم و ظرفش را هـم با آب سـرد شــ2ـر شــسـتم. روزهاى د�گـر هم همـ2ـن كـار را
كردم. ولى در واقع ن2ـازى به ظاهرسازى نبود؛ ز�را نگهـبانان توجهى به من نداشـتند و تنها
در فكر ا�ن بودند كـه پس از فـرسـتادن مـن به دست�شوئى فـوراً به دفـتـر نگهـبانـى كه گـرم

بود برگردند و در آن هواى سرد در راهرو نمانند.
ده روز از اعـــتـــصـــاب غـــذا�م گـــذشت و من روز بـه روز ضـــع_ بدن2ـم را ب2ـــشـــتـــر حس
مى�كـردم و براى روز مـوعود آمـاده�تر مى�شـدم. صبـح روز دهم نگهبـان آمـد و مـرا به دفتـر
نگهــبـانى برد. ســرهنگ زمــانى، به همــراه مـعــاون2نش سـروان حــبـ2ــبى و سـروان صــارمى و
پاســبــان كــشــائى و نگهــبــان�ها آن�جــا بودنـد و زندان2ــان همــه] سلول�ها هـم در �ك ص_ در
برابرشان قـرار داشتند. من در ابتـداى ص_ زندانى�ها ا�ستـادم و سرهنگ زمـانى كه داشت
جـمله] آخر صـحبـتش را با بق2ـه زندان2ـان كه همـه را پ2ش از من به آن�جا آورده بودند تمـام

مى�كرد مى�گفت؛
«پس قبول دار�د كه مقررات زندان را نقض كرده�ا�د!»
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كسى در پاسخ او چ2زى نگفت و سرهنگ زمانى به سوى من برگشت و گفت:
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«آقاى سماكار، شما ا�نجا چكار مى�كن2د؟»
گفتم:

«چرا از من مى�پرس2د؟»
گفت:

«چه كسى گفت شما را به ا�ن�جا ب2اورند؟»
«جناب سرگرد �ح2ائى.»

«چرا؟»
«چون من �ك نامـه به دادرسى نوشـتم و از دست ا�شان شكـا�ت كردم. مـرا در سرمـاى
ز�ر صـفـر درجــه، مـجـبـور كـردند كــه تمـام شب با همــ2ن لبـاس روى زمـ2ن خـ2ـس و كـثـ2_
جلوى دست�شوئى بخوابم. بعد هـم مرا زدند و آوردند ا�ن�جا، و ا�ن�جا هم زدند و الان دو

هفته است كه در سلول هستم.»
سرهنگ زمانى نگاهى به افسرها�ش انداخت و گفت:

«من واقـــعـــاً نـمى�فـــهـــمم زنـدانىِ به ا�ـن باســـوادى و با�هـوشى كـــه زبان فـــرانـســـه و زبان
انگل2ـسى را در ظرف دو سـال در زندان �اد گـرفتـه و به ا�ن زبان�هـا كتـاب مى�خـواند، براى
چه از ا�ن كــارها مى�كـند؟ ا�شــان واقـعــاً زندانى بـا�هوشى ست - بعــد رو به من ادامــه داد-
ولى آقـاى سـمـاكـار، من به شـمـا توصـ2ـه مى�كنم از ا�ن به�بـعد هـر�مـشكلى دار�د بهـتـر است
قـبل از اعـتـراض و اعـتـصـاب ب2ـائ2ــد و با من در مـ2ـان بگذار�د. ه2چ مـشكـلى ن2ـست كـه حل
نشـود. البتـه، من موضـوعِ زدن شمـا را پى�گ2ـرى مى�كنم بب2نم چه كـسى دسـتور آن را داده
است. حق نداشـتـه�اند زندانى مـرا بزنند. من فـقط شـما را فـرسـتـاده بودم آن�جا كـه مـدتى از

زندان شماره �ك دور باش2د.»
بعد به پاسبان كشائى گفت:

«هم2ن الان برو�د بگوئ2د ا�شان را به شماره] �ك برگردانند.»
در سكوت بـه حـقــه�بازى ســرهنگ زمــانى گــوش دادم و جــرأت نكردم بگو�م؛ «پـفـ2ــوز
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فـاشــ2ـست، تـو خـودت همــه] ا�ن دسـتــورها را داده�اى.». در ضـمن در�افــتم كـه تـمـام آن دو
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سـال، او دقــ2ـقــاً حـركت مـطالعـاتـى مـرا ز�ر نظر داشــتـه و حــتـمــاً از روى ل2ـست كــتـاب�خــانه
مى�داند كه من چه كتاب�هائى را خوانده�ام.

مـــرا به�جـــاى بردن بـه زندان شـــمـــاره �ك، بـه بند عـــادى بازگـــردانـدند. ا�ن بار پـتـــو هم
نداشـــتم و مــجـــبــور بـودم در راهرو تند تـند راه بروم كـــه گــرمم شـــود. توى اتاق�هـا را نگاه
مى�كـــردم تا ا�ـرج، آن آشناى دفـــعــه] پـ2ش را پ2ـــدا كنـم. از جلوى راهروئـى كــه بـه حــ2ـــاط
مى�رفت گـذشتم و د�ـدم دارد مى�آ�د. تا مرا د�د خـوشـحال جلو آمـد و سـلام كرد و سـرك
كـشـ2ـد ببـ2ـند نگهـبـان بند در آن نزد�ـكى نبـاشـد. بعـد به سـرعت رفـت و �ك ل2ـوان چاى و

�ك پاكت س2گار برا�م آورد. چاى را گرفتم و س2گارى روشن كردم.
پرس2د:

«شما چرا ا�ن�قدر لاغر شده�ا�د؟»
گفتم:

«داستانش مفصل است.»
گفت:

«اعتصاب غذا كرده�ا�د؟»
«نه، نه.»

«چرا! من كــه مى�دانم. شن2ــدم كـه شـمــا را برده�اند ز�ر هشـت در اتاق نگهـبــانى زده�اند.
�كى از سـ2نى�كـش�ها د�ده بود. همـه را همـان ز�ر هشت مى�زنـند. ولى شـمـا را حـتـمـاً براى

آن�كه كسى نب2ند برده�اند اتاق نگهبان�ها.»
گفتم:

«كه ا�ن طور.»
تا پاسبان پ2دا�ش شد، ا�رج غ2بش زد. بعد در �ك فرصت د�گر �ك پل2ور، �ك شلوار
گـرم كن و �ك جـفت جــوراب كلفت براى من آورد. از مـحـبـتش واقـعــاً شـاد شـدم و تشكر
كردم. لبـاس�ها را پوش2ـدم و قبـراق شدم. د�گر سـردم نبود، ولى دوست داشتـم همان طور
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قدم بزنـم. به شدت گرسـنه�ام ن2ز بود. نگهـبان مـرا د�د و متوجـه لباس تازه�ام هـم شد، ولى
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چ2ــزى نگـفت. حــدس زدم كــه دســتــور خــاصى راجع به من بـه او نداده�اند. به همــ2ـن دل2ل
رفتم طرف نگهبانى و به �ك استوار كه آن�جا بود گفتم:

«قرار است ب2ا�ند و مرا به زندان شماره �ك ببرند. شما خبر ندار�د كىِ مى�آ�ند؟»
استوار در چهره] من دق2ق شد و پرس2د؛

«اسمت چ2ست؟»
«سماكار.»

توى دفترى را نگاه كرد و گفت؛
«مال شماره �كى؟»

«بله.»
«ا�ن�جا كه چ2زى ننوشته.»

برگشتم به راهرو و باز قدم زدم. ا�رج آمد و �ك بسته به من داد و گفت:
«بچه�ها ا�ن را براى شما درست كرده�اند.»

تشكر كردم و گفتم:
«واقعاً راضى به زحمت شما ن2ستم.»

بسـتـه را باز كـردم ود�دم با نان بـربرى، مـرغ پخـتـه و خـ2ـار شـور و كـره و تخم مـرغ �ك
سـاندو�چ فـوق�العـاده خـوشـمـزه برا�م درست كـرده�اند. واقـعـاً پس از آن ده روز بى�غـذائى
بهتـر�ن چ2زى كـه مى�توانست نص2بم بشـود هم2ن سـاندو�چ بى�نظ2ر بود. تمـام ساندو�چ را
با آرامش و �واش �واش جـو�دم و خـوردم كـه دلم درد نگ2ـرد. بعـد �ك چاى داغ رسـ2ـد و

بعد هم خرما. د�گر داغ شده بودم. ا�رج آمد و گفت:
«اگر ر�ش�تراش مى�خواه2د ب2اورم كه ر�ش�تان را بزن2د؟»

دستى به ر�ش دوهفته نتراش2ده�ام كش2دم و خنده�ام گرفت و گفتم:
«نه. واقـعاً از لط_ و مـحبت شـمـا متـشكرم. به بچه�ها سـلام مـرا برسان و بگو كـه واقعـاً از

همه] شما متشكرم و ا�ن محبت�ها را هرگز فراموش نخواهم كرد.»
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ا�رج سر حال خند�د و گفت:
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«ما نوكر شمائ2م.»
�كى از زنـدان2ــان عـادى كــه از كنـار من رد مى�شــد، آهســتــه و به طورى كــه من بفــهــمم

گفت:
«اى توى آن تِ تاجت ر�دم!»

و بعـد به من نگاه كـرد و خند�د. فـورآ �كى د�گر از زندانى�ها آمـد و كنار من نشـست و
در حالى�كه وانمود مى�كرد با من كارى ندارد آهسته گفت:

«گول فحش�هائى را كه به شاه مى�دهد نخور�د، مادرجنده آدم فروش است.»
از حرف او خنده�ام گرفت. از او تشكر كردم و او بلند شد و خوشحال از من دور شد.

ساعت پنج بعد از ظهر آمدند كه مـرا به زندان شماره �ك ببرند. براى لحظه�اى رفتم به
دست�شـــــوئى و لـبــــاس�هـاى ا�رج را در آوردم و جلـوى اتاقـش به او دادم و تـشكـر كــــردم.

طفلك، نمى�دانست چه بگو�د آرام لباس�ها را به من برگرداند و گفت:
«ا�ن�ها را از ما �ادگار داشته باش2د.»

لباس�ها را گرفتم و با نگهبان به ز�ر هشت آمدم و به زندان شماره] �ك برگشتم.
مـرا ا�ن بـار به�جـاى بند شـش به بند پنج بردند و �ـك جـا در اتاق شـمــاره] سـه ب2ن نـسـ2م
خــاكــســار و شـهــاب لبــ2ب بـه من دادند. بعــد از رفــتن نگهــبــان، بچــه�ها بـه دورم ر�خــتند و
حسـابى حال و احـوال كرد�م. بعـد قرار شـد موضوع را براى �ك نفـر بگو�م تا او براى بقـ2ه

تعر�_ كند.
شب كــه روى تشك نـرم و گـرم و ز�ـر پتــوى مــلافـه�كــرده] تـمـ2ــز خــواب2ــدم، از احــســاس
خشنودى و گرماى مطبوعى كه بعد از آن مـدت در تنم پ2چ2ده بود غرق لذت شدم. پ2ش
از آن ن2ز آن جاى گرم و نرم را داشتـم، ولى زندگى به هم2ن چ2زها�ش مى�ارزد كه هر از

چندگاه انسان بتواند خود را شا�سته] آن�چه دارد بب2ند.
سرهنگ زمانى، علامه�زاده را در ا�ن مدت خواسـته و به او گفته بود كه دادن ملاقات به
برادر و خــواهر غــ2ــرمــمكن اسـت. ز�را ا�ن تصــمــ2م او ن2ــست؛ بـلكه ســاواك در ا�ن مــورد
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تصـم2م گـرفـته است. و �2ـشنهـاد كرده بود كـه با گـرفتـن �ك ملاقـات حضـورى اعـتصـاب را
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بشكند. ولى رضـا در پاسخ گفتـه بود كه؛ «شمـا سماكـار را برده�ا�د و حالا از من مى�خـواه2د
كه اعتصابم را بشكنم؟»

سرهـنگ زمانى هم به او گـفتـه بود؛ «سمـاكار را به بند برمى�گـردانم. ولى، بردن او براى
اعــتـــصــاب مــلاقــات نـبــوده؛ بلكـه به ا�ن خــاطـر بوده كــه او مــقـــررات زندان را با گــذاشـــتن

رختخوابش در جاى ممنوعه نقض كرده بود.»
رضا گفت:

«سرهنگ مى�گفت؛ تو با او بد حرف مى�زنى.»
گفتم:

«كِى بد حرف زده�ام؟ او مى�خواهد كتك زدن مرا توج2ه كند.»
در هر�صورت سرهنگ زمانى آدم هوش2ـارى بود، طورى وانمود كرد كه مرا نزده است،
تا به ا�ن ترت2ب زم2نه را براى شكستن اعـتصاب ملاقات ما فـراهم كند. او مطمئن شده بود
كه حالا د�گر اگـر هم �ك امت2از كوچك به مـا بدهد، سبب نخواهد شد كـه بق2ه] زندان فكر

كنند مى�شود امت2از گرفت و آن�ها هم دست به اعتصاب بزنند.
به رضا گفتم:

«راسـتش مـن د�گر حـوصلـه كـتك خـوردن ســر ا�ن مـســئله را ندارم. و فكر مى�كـنم كـه
تلاش�مان را هم كرده�ا�م. خوب هم2شه�كه آدم به نت2جه] دلخواه نمى�رسد.»

رضا هم با من هم�عق2ده بود و بنابرا�ن با �ك امت2از كوچك اعتصاب�مان را شكست2م.

بعـد از ا�ن اعتـصاب بـود كه �ك روز هنگام قـدم زدن با �وس_ آل2ـارى در ح2ـاط بند ٥،
به كش_ جـاسوسى امـ2ر فتـانت و چگونگى دستگ2ـرى�مان رس2ـد�م. البته ضـمن پخش ا�ن
خـبر ب2ن بچـه�ها، مواظب بـود�م كه سـاواك متـوجه] منبع پخـش خبـر نشود. ز�را مـمكن بود
بخـواهد در مـقـابل ا�ن افـشـاگـرى انتـقـام بگ2ـرد. �كى دو هفـتـه بعـد از ا�ن مـاجـرا، از ب2ـرون
زندان خبـر رس2ـد كه بچـه�ها ام2ر فـتانت را در شـ2راز د�ده�اند كـه با خ2ـال راحت با مادرش
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در خ2ـابان راه مى�رفتـه و بعد هم سـوار �ك ماش2ن شـ2ك كه احـتمـال مى�داد�م ساواك در
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اخـت2ـارش گذاشـتـه شده است. د�گـر شكى براى ما باقى�نمـانده بود كـه او جاسـوس كـث2ـفى
بوده كـه دو تن از بهـتـر�ن فـرزندان ا�ن مـملكت را به كـشـتن داده و عـده] د�گرى را هم به
شكنجــه و زندان كـشـ2ـده است. امــا على�رغم تمـام ا�ن توطـئـه�ها، خـوشـبـخــتـانه روز به روز
وضع رژ�م در مـ2ان مـردم بدتر مى�شد و از ا�ـن�جا و آن�جـا مرتب خـبر اعـتراضـات توده�اى
در مقـابل سـركوب�ها و زورگـوئى�ها به گوش مى�رسـ2د. پس از �ك رونق اقـتصـادى در اثر
گران شدن ناگهانى ق2مت نفت، و غَـره شدن رژ�م شاه به خودش، اوضاع برگشت و اول2ن
نتــا�ـج بحــران و عــواقب ســ2ـــاست�هاى مــخــرب شــاه در نـوع ســرمــا�ه�گــذارى�ها در صـنا�ع
وارداتى و بخش بازرگـانى و گـسـتـرش �ك قشـر وسـ2ع نظامى و بوروكـرات، نتـا�ج خـود را
نشان داد و سـبب شد زحـمت�كشان و اقـشار مـحروم روستـائى كه جذب پـروژه�هاى فصلى
اقـتصـادى شده و بـه شهـرهاى بزرگ روى�آورده بودند، در حـاش2ـه] شـهرهاى بزرگ اقـامت
گز�دند و خـواهان كار، برخـوردارى از خدمات رفـاهى و زندگىِ شهرى، و هـمان امتـ2ازاتى
شوند كه در سطح شهرهاى بزرگ به تازگى مـرسوم شده بود. اما رژ�م بحران�زده و نادان
و تا دندان د�ـكتــاتور، به�جــاى �افــتن راه حـل، تنهــا با تصــو�ب مــقــررات تـازه] شــهـرنـشــ2نى

مى�كوش2د تا عرصه را بر ا�ن حاش2ه�نش2نان تنگ كند و آن�ها را به روستاها بازگرداند.
نتـ2ـجـه ا�ن بود كـه حـاشـ2ـه نشـ2نان مـقـاومت كـردند و رژ�م با سـركـوب آن�ها، با خـراب
كـردن آلونك�ها بر سـر ساكنـ2ن بى�دفاع�شـان، و با سـركـوب هر نداى اعتـراض د�گرى كـه
نسـبت به ا�ن وضع ابراز مى�شـد زمـ2نه�هاى رشـد بحـران را آب2ـارى كـرد و با �ك تغـ2ـ2ـر در
سـ2است امـر�كا كـه مى�خواسـت با چهره] جـد�د و دفـاع ظاهرى از دمكراسى و حـقوق بشـر،
شكـست، و ننـگ و نفــــرت شـــركت در جـنگ و�تـنام را از چـهـــره بشــــو�د و بـه ناتوانـى�هاى

اقتصادى خود پاسخ دهد، اركان د�كتاتورى رژ�م به لرزه درآمد.
طلا�ه�هـاى تغـ2ــ2ــر اوضــاع ا�ن�جــا و آن�جـا بـه چشم مى�خــورد. رژ�م هراســان شــده بود.
مـــردم در مـــقـــابل هر چـ2ـــز كـــه نشـــانه�اى از زورگـــوئى رژ�ـم را در خـــود داشت مـــقـــاومت
مى�كردند. تغـ22ر تقـو�م هجرى به تقو�م شـاهنشاهى مورد تمـسخر مـردم قرار گرفـته بود.
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حتى عقـب كش2دن ساعـات روز در فصل تابستان و زمـستان ن2ز به مـسخره گرفـته مى�شد.
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حـزب فـرما�شـى رستـاخـ2ـز با بن�بست روبرو شـده بود و �واش �واش گـرانى تازه�اى از راه
مى�رســ2ـد كــه رژ�م مى�كــوشـ2ــد با تزر�ق ســوبســ2ـد�هاى دولتـى از بروز آن و دامنه �افــتن
بحران مـوجود جلوگـ2رى كند. در زندان ن2ـز عواقب ا�ن نـوع اوضاع اندكى سبـب باز شدن
فضـا شده و مـا احساس آزادى ب2ـشتـرى مى�كرد�م. ساواك عـده�اى را مى�برد و مى�آورد تا
با نوشـتـن ندامت�نامـه آزادشـان كـند. سـرهنگ زمـانـى حـتى كـوشـ2ــد شـخـصـاً نـ2ـز در زندان
دست به جلـب مـحـبت بزنـد و مى�كـوشـ2ــد با امـتـ2ــاز دادن به برخى از زندان2ــان آنان را نرم
كند و حـتى كـوشـ2ـد با صـحـبت با دكـتـر مـرتضى مـحـ2ط، كـه پ2ـش از زندانى�شـدنش رئ2س
ب2ـمــارسـتــان جندى�شـاپور و �ك پـزشك مـجـرب و داراى درجــات بالاى علمى بود و مــانند
بقـ2ـه] زندان2ـان مى�دو�د و كـار مى�كـرد و ظرف مـى�شـست و غـذا مى�آورد و مى�برد، او را به

نوشتن عفونامه ترغ2ب كند.
او كــه د�ده بود مــرتـضى مــحــ2ط، مــثل بقـــ2ــه] زندانى�ها در مــوقع كــارگــرى دادن نـوبتى،
سـ2نى�هاى غـذا را روى سرش مـى�گ2ـرد و از جلوى آشـپـزخانه بـه درون بند و به سـر سفـره]
همگانـى مى�برد، به او گـفــتـه بود؛ «آخـر منـاسب ن2ـست كــه شـمـا به عنـوان كـسى كـه دكــتـر
مـتـخـصص و داراى درجـه] بالاى علـمى ست، مـثل زندان2ـان عـادى سـ2نى�كــشى كن2ـد.» براى
سرهنگ، «سـ2نى�كشى» عـمل ناشا�سـتى بود كه مـانند رسم زندان عادى فقـط با�د از سوى
فقـ2ر ب2ـچاره�ها و آنان كـه دست�شان به دهان�شان نمـى�رسد به انجام برسـد تا از ا�ن طر�ق
پولى بـراى ادامــه] زندگى در زنـدان به دست ب2ـــاورند. او نمى�تـوانست همـــبــســتگـى و عــدم
حضور هرگونه سـ2ستم امت2ازدهى و امت2ـازگ2رى را در زندان درك كند. از ا�ن رو با همان
مـعـ2ـارهاى را�ج در زندان عـادى، حـرف زده بود و مى�خـواست دكـتـر مـحـ2ط را با ا�ن�گـونه
حـرف�ها از مـا جــدا كند. ولى مـحـ2ط هـم جـواب دندان شكنى به او داده بود. اگــر سـرهنگ
زمـانى درجه] علمى و مـقـام مرتضى مـح2ط را داشـت سوراخ آسـمان را پاره مى�كـرد. ولى او
فـقط �ك سـرهـنگ بود و لبـاس شـهـربانـى و واكـسـ2ل�هاى سـفـ2ـد و قــپـه�هاى روى شـانه�اش
تمـــــام هســـــتى او را تـشكـ2ل مى�داد. اگـــــر آن لبـــــاس را از تن او درمـى�آوردند مـى�مــــرد. و
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همـ2ن�طور هم شـد. سـرهنگ زمـانى مـُرد. نه بعـد از انقـلاب كـه ت2ـربارانش كـردند؛ بلكه در
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همان زندان، و ا�رج �وسـفى، همان هم�پرونده] ما كـه رفته بود عراق او را كـشت. و ا�ن كار
را هم با �ك س2لى كرد. ا�رج، هم درس خوبـى به او داد، و هم به شهربانى و ساواك و هم
به ما نـشان داد كه در اوج آن مـوقعـ2ت ظاهراً بى�دفاع، مـا خ2لى هم قـدرت�مند�م. و مـاجرا
هم ا�ن طور شـروع شد كـه بازرسى بود؛ در بازرسى�ها هم از هر اتاق �ك نفـر در بند باقى
مى�مـاند تا بر بازرسى همـان اتاق نظارت داشتـه باشـد. پاسبـان�ها، نمى�دانم چه�كـار مى�كنند
كـه ا�رج �وسـفى اعـتـراض مى�كند. گـو�ا �كـى از آن�ها كـتـاب و �ا چ2ـز د�گرى را بى�جـهت
پاره مى�كند و در مـقـابل اعـتـراض ا�رج �وسـفى به ا�ـن عـمل، با او بد حـرف مى�زند. در ا�ن
وقت ســر و كـله] ســرهنگ زمـــانى در بند پـ2ــدا مى�شــود. او جلـوى اتاق�ها مى�ا�ســـتــد و كــار
پاسـبــان�ها را كنتـرل مـى�كند. وقـتى به جلـوى سلول �وسـفى مـى�رسـد، ا�رج از كـار پاســبـان
شكا�ت مى�كند. ولى سـرهنگ به�جاى رسـ2دگى به ا�ن مـوضوع و حـتى پرسش از پاسـبان،
فحشى به ا�رج مى�دهد و مى�خواهد برود كه ا�رج �وسفى چنان مى�كوبد توى گوش او كه

كلاهش دو�متر آن�طرف�تر پرتاب مى�شود.
ا�ن را �ـكى از هـمـــان بـچــــه�ها كــــه در بازرسـى حـــضــــور داشـت د�ده بود. او مـى�گــــفت؛
«ســرهنـگ گــ2ج شــد  و از ترس به ســوى در دفـــتــر زندان فــرار كــرد.» بعــد، پـاســبــان�ها از
اتاق�هاى د�گر مـى�ر�زند سـر �وسـفـى و او را با مـشت و سـ2لـى و لگدهاىِ سنگ2ن پـوت2ن به
ز�ر هشت مـى�برند. بعــد هم همـه] پاســبـان�هـاى زندان مى�ر�زند و بچــه�هاى باقى مــانده در
بنـد را به حــ2ـــاط مى�فـــرســـتند و مـى�افــتنـد به جـــان اســبـــاب و اثاثـ2ــه�هـاى مــا و هر چـه را به

دست�شان مى�رسد مى�شكنند و پاره مى�كنند و با خود مى�برند.
مـــا توى حـــ2ــاط بـود�م كـــه �ك�هو د�ـد�م بچـــه�هاى ناظـر بازرسى را از توى بـند ب2ـــرون
انداختند و آن�ها هم ماجـرا را با ه2جان و آب و تاب براى ما تعـر�_ كردند. با پ2ش آمدن
ا�ن مـاجرا، زندان فـوراً حـالت آماده�باش به�خـود گرفـت و بچه�ها آمـاده] مقـابله با حـمله�هاى
احتمالى پل2س شدند. همه التهـاب داشتند و با چشمانى باز و نگاه�هاى طولانى به هم خ2ره

مى�شدند و در سكوت�شان هزارها قرار و مدار نهفته بود.
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وقـتى بـه�بند برگـشــتـ2م با �ـك فـاجـعــه] كـامل روبرو بود�ـم. اتاق�ها مـثل منـاطق زلزله�زده
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بود. همـه�چ2ـز شكسـته و داغـان بود. كـتـاب�ها را پاره كـرده بودند. وسا�ـل شخـصى بچـه�ها،
مـثل مـسـواك و قوطى صـابون و قـاب�هاى مـقـوائى عكس�ها را شكسـتـه و پاره كـرده بودند.
عكـس فـــرزندان زندانـ2ـــان را پاره كـــرده بودنـد، حـــتى دشك�هـا و مـــلافـــه�ها و لـبـــاس�ها را
جرداده و پاره كـرده بودند و تا آن�جا كـه توانستـه بودند خشم خـود را در اثاث2ه] بى�دفـاع ما

خالى كرده و اتاق�ها را به مخروبه�اى بدل ساخته بودند كه ما را به ح2رت وامى�داشت.
مــا جلوى تـل آشــغــال�ها ا�ســتــاده بود�م و نمـى�دانســتــ2م با آثار آن خــشـم حــ2ــوانى چه
بكن2م. ولى ا�ن�ها مـهم نبـود، مـهم�تر از هرچ2ز، سـرنوشت ا�رج �وسـفى و بلائى كـه  پل2س
بر سـر او مى�آورد بود كه همـه را به شدت نگران مى�كـرد و وجدان�هاى همـبسـته] زندانـ2ان
را عــذاب مى�داد. هـر كس خــود را جــاى او مى�گــذاشـت و انتــقــام وحــشــ2ــانـه�اى كــه خــشم

ح2وانى پل2س بر او وارد مى�ساخت را در ذهن مجسم مى�كرد.
عده�اى به جمـع و جور كردن اتاق�ها مشغـول شدند و عده د�گرى از بچه�هـا به مشورت
با هم پرداخـتند. در مـقـابل اقـدام پل2س با�د اقـدامى هم از سـوى ما صـورت مى�گـرفت و مـا
نمى�توانستـ2م ناظر بى�دفاع و خاموش مـاجرا باش2م و بنش2ن2م و منتظر وقـا�ع بمان2م. ب2م از
ب2ن رفـتن ا�رج �وسـفى همـه را نگران مى�كرد و �ـا حداقل ترس�مـان از ا�ن بود كـه او را به
شــدت آزار دهند و دسـت و پا�ش را بشكـنند و �ا ز�ر شكـنجــه�اى طولانى بلاى د�ـگرى به
سـرش ب2ــاورند. عـاقــبت رأى�زنى جـمع بـر آن شـد كـه همــان روز كـه روز مـلاقــات هم بود،
به�طور سربسـته موضـوع را به ملاقاتى�ها برسـان2م و به آن�ها بگوئ2م كه پل2س احتـمالاً ايرج
�وسفى را كشـته است. و از آن�ها بخواه2م كه ا�ن شا�عه را همـه�جا بپراكنند. در درون بند
هم بى�كــار نـنشــســتــ2م. شــا�عــه را به شكـلى به گــوش جــاســوس�هاى ســرهنـگ رســاند�م.

مى�دانست2م كه او بزودى از ماجرا خبردار خواهد شد.
بعـد از ظهر، در ضمـن ملاقات، زنـدان با اقدامـات شد�داً امن2ـتى پل2س روبرو بود. پل2س
ســعـى�داشت به هر تـرت2ب شــده از انـتــقــال شـــا�عــه] قـــتل ا�رج �وســـفى به ب2ـــرون از زندان
جلوگـ2ـرى كنـد. ولى بچـه�ها بلاخـره كـار خـود را كـردند و نتـ2ـجـه] ا�ـن كـار بى�درنگ بعـد از
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مـلاقـات نمــودار شـد. سـرهنگ زمـانى، �كى از بـچـه�ها را بى�دل2ل به ز�ر هـشت فـراخـواند و
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ضمن صـحبت با او، ايرج �وسـفى را ن2ز كـه به دفتـر خود آورده بود به او نمـا�ش داد. او كه
فكر نمى�كـرد شـا�عـه] پراكنده شـده از سـوى مـا �ك حـقـه] سـ2اسى بـاشد، خـواسـتـه بود به مـا

حالى كند كه ا�رج �وسفى كشته و �ا ناقص نشده است.
با شن2دن ا�ن خـبر، ما بار د�گر ب2ـشتر به قـدرت تاث2ر فشـار افكار عمومى مـردم و اتحاد
مــــبــــارزاتى خــــودمـــان پـى�برد�ـم و د�د�م كــــه مـى�توان2ـم پل2ـس را با هـمـــه] تـجـــهــــ2ــــزات و
سـلاح�ها�ش پس بزن2م و او را بـه زانو درآور�م. و حـدس مى�زد�م كـه با ا�ن شـا�عـه، ا�رج

�وسفى را حداقل از �ك شكنجه] وحشتناك و اح2اناً نقص عضو نجات داده�ا�م.
فرداى آن روز، سرهنگ زمانى در موقع سرشـمارى كه هر روز عصر صورت مى�گرفت
و به همــ2ن خــاطر همــه در حـ2ــاط زندان بود�م بـه مـ2ــان مـا آمــد. �كى دو پـاسـبــان و افـســر
دنبالش بودند و او مثل كسى كه مبارز بطلبد، صاف و خ2ره توى چشم بچه�ها نگاه مى�كرد
و مى�كـوشـ2ــد هر كس را كـه جـرأت چشم دوخـتـن به او را پ2ـدا كند، به كـتـك ب2ندازد و به
ا�ن ترت2ب بگو�د كه از كـتك خوردن خود نتـرس2ده است و بعـد از ا�ن هم هم�چنان همان
سـرهنـگ زمـانى است كــه توانست زندان را سـركــوب كند و اوضـاع را به نـفع رژ�م تغـ2ــ2ـر
دهد؛ اما، ه2چ��ك از بـچه�ها بهانه�اى به دست او نداد. همـه مى�دانستند كـه در ا�ن حالت او
مثل مار زخـمى ست و نبا�د سربه سـرش گذاشت. اما همه در عـ2ن حال مى�فهمـ2د�م كه او
به شـــدت آســــ2ب د�ده است كــــه دست به ا�ن�كــــارها مى�زنـد. در مـــواقع د�گـر، او ن2ـــازى
نداشت قـدرت خود را اثبـات كند. ولى در آن لحظه، او مى�كـوشـ2د با تمـام قـوا آب رفتـه را
به جــوى بـازگــرداند. امــا فــا�ـده نداشت. او د�گـر از نظر ســ2ــاسـى مــرده بود و طبــعـــاً د�گر
جـا�ـش در آن زندان نبـود. همــ2ن�طور هم شــد. �ك هفــتـه نكشــ2ـد كــه سـرهنگ زمــانى از
زندان مـا رفت و جـاى او را آدم د�وانه و ب2ـمارى مـثل �حـ2ـائى، همـان سـرگردى كـه مـرا در

ح2اط زندان عادى زد و رئ2س قرارگاه پل2س زندان بود گرفت.
با آمـدن �حـ2ائى مـقـررات زندان عـوض نشد، ولى او هرگـز نتـوانست مـثل زمـانى اعمـال
قـدرت كند. البـتـه او هم بـه سـرنوشت سـرهنگ زمـانى دچار شـد و با سـ2ـلى مـحكمى كـه از
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دست �ك دانشجوى بلند قد و ه2كل�دار كه فـقط به خاطر س2لى زدن به استاد ساواكى�اش
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در دانشـگاه به حـــبس ابد مـــحكـوم شــده بود خـــورد، از زندان ســـ2ـــاسى رفت و جـــاى او را
سـرهنگ خندان گرفت. البـته من در ا�ن�جـا �ك�باره ز�ادى جلو رفـتم و به �ك�سال بعـد از
آن ماجرا، �عنى به زمانى كه پس از تبع2ـد به زندان آبادان و اهواز، به زندان قصر برگشته
بودم پر�دم. ولـى، همـ2ن�جــا از فـرصت اسـتــفـاده كنم و بـگو�م كـه طفلـك ا�ن دانشـجــو كـه
حـبس ابد گـرفتـه بود، آن�قـدر ز�ر فـشار بود و چنـان بار سنگ2نى را به دوش مى�كـشـ2د كـه
من واقعـاً دلم به حالش مى�سـوخت. او �كى از پاك�تر�ن جـوان�هائى بود كه گاهـى، قربانى
ندانم�كــارى�هاى مــا مى�شـونـد. من هر�وقت به او فكـر مى�كنم، به �اد فــرهاد قــ2ـصــرى و آن
مـاجـراى لو دادن خودش در او�ـن مى�افتـم كه مى�خـواست خـودش را از فـشـار پل2س براى
كـشــ2ـدنش به جــاسـوسى نـجـات دهد. ا�ن جــوان دانشـجــو هم همـ2ن وضـع را داشت. �كى
دوبار كـــه د�ده بودم در خــودش فـــررفــتــه است، بـا او صــحــبت كـــرده بودم. با شــرمـندگى
بى�نظ2ـرى مى�گفت؛ «ما كـه كارى نكرده�ا�م كـه زندان ابد بگ2ر�م و در كنار آدم�هـائى مثل
شـمـا باشـ2ـم. شـمـا مى�خـواسـتـ2ـد شــاه را بكشـ2ـد. ولى من فـقـط زده�ام توى گـوش اسـتـادم و
حـبس ابد گـرفـتـه�ام. حـالا پ2ش شـمـا احـسـاس شـرمندگى مى�كـنم.» و من مـدتى طولانى در
سكوت به او فكر كـرده بودم و واقعـاً با او احـساس هم�دلى مى�كـردم. خـ2لى سعى كـردم با
حرف زدن بـا او از ا�ن فكرهاى ب2هـوده درش ب2اورم. ولى فـا�ده نداشت و او در �ك اندوه
مـداوم به سـر مى�برد. قـدِ بـلندى داشت و وقـتى راه مى�رفت، فكر مـى�كـردم مى�تواند د�وار
را از جا تـكان بدهد، ولى روح2ـه�اش را بى�خود باخـته بود. پل2س زندان هم كـه نمى�دانم از
چه طر�ق پـى به�ضـع_ روحـى او برده بود، مى�كـوشــ2ـد اذ�ـتش كند. هر چنـد وقت �ك�بار،
ب2ــــهـــوده او را بـه ز�ر هشـت صـــدا مـى�زد و باز برش مـى�گـــردانـد. و او وقـــتى بـرمى�گــــشت
نمـى�توانست دلـ2ل فـــراخـــوانده شـــدنـش به ز�ر هـشت را براى د�گـران توضـــ2ح بـدهد. در
زندان رسم بـود كـه فــقط جــاســوســان پل2ـس «مــدام و بى�جــهت» به ز�ر هشـت مى�رفــتند و
برمى�گــشــتند؛ به همــ2ن دل2ل، شــا�عــه] ظالمــانه�اى پشت ســر او راه افــتـاده بود كــه عــاملش
پل2س و بى�خـردى مـا بود. از ا�ن رو، �ك روز كـه سـرگـرد �حـ2ـائى به حـ2ـاط زندان آمـد، او
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جلو�ش را گــرفت و جلوى همــه پرسـ2ــد؛ «براى چه مـرتـب و بدون دل2ل مـرا بـه ز�ر هشت
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صدا مى�زن2د؟»
سـرگـرد �حـ2ـائى كـه �ك افـسـر و دو پاسـبـان هـمـراهى�اش مى�كـردند، از ا�ن حـرف و از
چهره] برافروخته] او جا خورد و احسـاس كرد كه لحظه] كتك خوردنش فرا رس2ده است. به
همــ2ن دل2ل به «مِـن و منِ» افـتــاد و رنگش پـر�د. و آن دانشــجـو هم نـامـردى نكـرد و چنان

كوب2د توى گوش سرگرد كه كلاهش مثل سرهنگ زمانى دو متر آن�طرف�تر پرت شد.
من خــودم شـاهد ا�ن صــحنه بودم. پاســبـان�هائى كــه پشت ســر سـرگــرد �حـ2ــائى بودند
خواستند به سوى دانشجوى زندانى حمله كنند، ولى افـسر همراه �ح2ائى عقل به خرج داد
و با حــركت دست جلوى آن�ها را گــرفت و فـوراً ســرگـرد را كــه گـ2ج شــده بود و آبرو�ش
رفــتـه بود و رنـگ به رخـســار نداشت از در حــ2ــاط بند ســه ب2ـرون بردنـد. بعـد �ـك پاسـبــان
برگــشت و بـا عــجله كــلاه ســرگــرد را كــه مــثل تاجـى بر روى اســفــالت ك_ حــ2ــاط بنـد پنج

مى�درخش2د برداشت و برد و فوراً دوتاى د�گر هم آمدند و آن جوان رعنا را بردند.
مـا كه حـ2ـرت زده شـده بود�م، هنوز همـان�طور سـرپا روى زم2ن نـشسـتـه بود�م و تكان
نمى�خـورد�م. فقـط آن لحظه�اى كه پاسـبـان�ها حركـتى نشـان دادند و مى�خواسـتند به رفـ2ق
مـا حمله كـنند، ن2م�خ2ـز شـده بود�م كـه با دخالت آن افـسـرِ همراهِ سـرگـرد، موضـوع منتـفى

شده بود.
به هر حــال ســرگــرد �حــ2ـائـى آمـد و كــوشــ2ــد كـه بـازىِ نقش زمــانى را ادامــه دهد، ولى
نتـوانست. امـا كرم�كُـشى كـرد. بخـصـوص وقتى كـوشش�هاى سـاواك نتـ2ـجه داد و قـرار شـد
عده�اى را در تار�خ شـشم بهمن سـال پنجاه و پنج آزاد كنند، كـه ا�ن عده بعـداً به زندان2ان
«مراسم سـپاس» مـعروف شدنـد و منوچهر مقـدم سل2مى ن2ـز در برنامه] تلو�ز�ـونى�اى كه به
همـ2ن منظور برگـزار شد سـخنران جلسـه و رهبرى آن�ها را بـه عهـده گرفت، كـوشـ2د همـه]
زندان را بس2ج كند و همـه را به ظاهر در �ك جشن شركت دهد. ولى كوشش او بى�نتـ2جه
بود. و مراسـمى كه به مناسبت آزادى ا�ن عـده برپا كرد در كمال سكوت و سـردى برگزار

شد.
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از جـمله افـراد سـرشـناس د�گرى كـه در طى برنامـه] مـراسم سـپــاس آزاد شـدند، عـسگر



اولادى مـسلمان و حـاج انوارى و حـاج مـهدى عـراقى از پرونده] مـعروف قـتل منصـور بودند.
آن�ها كه در ا�ن برنامـه] «سپاس آر�امـهرا!» شركـت كردند، نه ز�ر فشـار قرار گرفـته بودند
و نه ه2چ�گـاه در زندان كـتك خـورده بودند. سـاواك كه كـوشـ2ـده بود �كى دو نفـر د�گر از
چهــره�هـاى مــعــروف زندان را در ا�ن بـرنامــه بگـنجــاند، مــوفـق نشــده بود و به هـمــان عــده
رضــا�ت داد. ولى نمى�دانـم خـاصــ2ت ا�ن برنـامـه�هـا چه بود كــه به�جـاى آن�كــه كــسى را در
جـامـعه و حـتى در زندان به فـكر پش2ـمـانى از عـمل خـود و آزادى از زندان ب2ندازد، مـوجب
نفــرت همگانى مى�شــد و فـقط ســبب شـرمندگى افــراد نادم و پشــ2ـمـان را فــراهم مى�آورد.
به�همـ2ن دل2ل هم، ما در زندان، به�جـاى تبع2ـت از ا�ن آدم�ها به فكر مبـارزه] ب2شتـر با رژ�م
افــتــاد�م و در نامــه] اعــتــراضى خــود كــه براى اول2ـن بار پس از حــدود دو ســال و ن2م كــه از
ســـركـــوب زندان مى�گـــذشت، بـه�دادرسى ارتش، از روابط مـــوجـــود در زندان و اقـــدامـــات
خـودسـرانه] مـسـئـول2ن آن شكا�ت كـرد�م. ا�ن اقـدام از آن رو مـهم بود كـه نـقطه عطفى در
روابط زنـدان2ــــان با هـم و با زندان�بـانان به شــــمــــار مى�آمــــد. براى اولـ2ن بـار، زندان بعــــد از
سـركـوب تابسـتـان ٥٢، توان جـمـعى پ2ـدا كـرده بود كـه به نوشـتن �ك نامـه] مـشـتـرك عل2ـه
روابط موجود در زندان دست بزند و ب2ش از چهارصد زندانى از مـجموع پانصد و خرده�اى

زندانىِ بندهاى مختل_ زندان قصر آن را امضاء كنند.
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